
Наруто: Перерождение с бесполезными навыками?

Глава 22: Тигр или козел?

Дзюцу дня:

<Позвольте мне сделать замечание но дзюцу>.

Любезно предоставлено вашим покорним слугой

______________________________

В особняке Даймё, внутренняя комната~

[Общий]

.

Принц подошел к Шикаку и лукаво улыбнулся. Он спросил: "Не хочешь ли ты сыграть в новую
игру, которую я придумал?".

.

Шикаку слегка нахмурился. Его инстинкты кричали, чтобы он был начеку. Последний раз он
чувствовал себя так на войне...

Но он сохранил стоическое выражение лица, отвечая принцу: "Мицу-сама, я не думаю, что
сейчас подходящее время для игр".

Мицу ответил с легкой улыбкой, но глаза его сузились: "О, не будьте таким Нара-сама, это
всего лишь короткая игра, рассчитанная на двоих. Раунд займет не более пяти минут.

Он на самом деле ребенок?".

В тот момент в голове Шикаку пронеслась мысль: "Я умру от диабета раньше, чем приму тебя
за ребенка...".

Он кивнул, не найдя причины отказать принцу: "Конечно, давайте сыграем в игру, которую вы
придумали".

Он был подозрителен, но в то же время заинтригован. В Конохе почти не было игр. А он так
часто играл в сёги, что мог играть, глядя в другую сторону.

Итак, он хотел знать. Что мог придумать мальчик, которого называли вундеркиндом.

"Отлично! Я сейчас же установлю доску". Принц улыбнулся и взял несколько предметов из
запечатывающего свитка.

Это была доска, похожая на доску для сёги... Но между квадратами были диагональные линии.
Сама доска была намного меньше. Состояла только из сетки 5х5...

Я бросил вопросительный взгляд на принца, который только улыбнулся и достал 4 больших
круглых куска дерева и 20 кусков поменьше.



"Вуаля! Это игра, которую я придумал, Нара-сама. Я назвал ее "Ловушка для тигра!"". радостно
сказал принц.

Прежде чем Шикаку успел задать вопрос, принц продолжил: "Можно сказать, что эта игра
произошла от сёги. Но правила намного проще.

Здесь может быть только две стороны. Тигр и коза.

Игрок с тигром получает большие фигуры. Остальные достаются другому игроку.

Игрок тигра начинает игру со всеми 4 фигурами на доске, в то время как игрок козы должен
размещать по одной фигуре за ход.

Цель игрока с козой - поймать тигра в ловушку, лишив его возможности двигаться. Цель
игрока с тигром - поймать 5 козлов".

Шикаку кивнул и спросил: "Как поймать козла и как передвигается тигр?".

Принц улыбнулся: "Все просто: тигр может двигаться в любом направлении, где есть линия. А
козла можно поймать, только перепрыгнув через него. Так что, скажем, рядом с тигром есть
фигура, а место рядом с ней пустое. Тогда тигр может прыгнуть на пустое место и поймать
козла, перепрыгнув через него. Достаточно просто?"

Шикаку задумался на некоторое время. Затем кивнул: правила были просты и понятны. Ни
тигр, ни козел не имеют никаких преимуществ или недостатков. Начало игры одинаково
благоприятно для обоих.

Мицу сузил глаза и сказал: "Поскольку это твоя первая игра, я позволю тебе играть тигром. У
него меньше фигур и им легче управлять".

Шикаку сузил глаза. Он чувствовал, что это подвох. Но он не мог понять, в чем дело.

[A/N: И прежде чем кто-то скажет что-то об интеллекте и здравом смысле. Интеллект - это
знания о чем-то, а здравый смысл - это умение использовать имеющиеся знания в нужном
месте и в нужное время. Я погуглил @@ ]

________________

[Мицу]

.

Я разложил доску, и игра началась. Я еще раз взглянул на его информацию.

Это было впечатляюще,

<Оценка>

Имя: Нара Шикаку

Титул: Глава клана Нара

Род занятий: Оленевод, ниндзя (Коноха), глава клана



-Ранг: Джонин (командир}

Лояльность: 57%

Родословная: Клан Нара (Инь).

Возраст: 33 года.

Уровень: 58 - Специализация: Убийства, Контроль, Проникновение

Талант: 7/10

Чакра: 75,788

Болезнь: Нет

Навыки:

Экстремальная реакция, ранг - C, Lv - 7

.....

Продвинутая теория ниндзя, ранг - A, Lv-Max >

Дзюцу:

<Черная паучья лилия, ранг - A, Lv- 2

Техника имитации теней, ранг - C, Lv - 7

.........

Техника теневого шитья, ранг - B, уровень - 5

Техника связывания "Теневое Удушение", ранг - C, Lv-8

>

Игра имеет большее значение, чем простое времяпрепровождение. Я не могу просто позволить
ему уйти без предупреждения.

Этот редисочный ублюдок фактически втянул меня в свои бредни...

Но посмотрим, что вы ,будете думать после этой игры. А теперь давайте потанцуем, хорошо?

Я, как игрок G.O.A.T, поставил свою первую фигуру на среднюю точку нижней линии. И игра...

Официально началась...

[A/N: XD Мне действительно было трудно объяснить]

___________________________________

А пока...



В комплексе Учиха...

[Какаши]

.

Это очень важное задание. Возможно, это самая важная миссия, которую я взял на себя после
войны. Я могу только надеяться, что все пройдет по плану Шикаку...

.

Моя команда отправилась на выполнение нашей миссии. Наша главная цель - помочь Итачи и
Шисуи, когда они будут помещать гражданских под гендзютсу.

Мы поможем, обеспечив безопасность периметра, пока спасательная команда выводит
гражданских лиц.

Мы должны быть быстрыми, тихими и точными. Мы не хотим потревожить мятежных
старейшин... Чем меньше они знают, тем лучше...

"Медведь" доводит до Фугаку порядок выполнения задания. Все должно быть идеально.

[A/N: Тьфу, у командира была маска из собачьих , а я не знал, как его назвать...].

Мы не можем позволить, чтобы еще один невинный погиб из-за этого эгоиста.

Я запрыгнул на верхушку дерева и жестом приказал Итачи двигаться.

*Свист*

Итачи исчез под ярким лунным светом.

.

десятки минут спустя...

.

Нам потребовалось около получаса, чтобы вывести большинство гражданских и генинов из
комплекса. Что касается невинных чуунинов, то их придется похитить силой. Но Фугаку
займется разговором после этого.

Остальные штурмовики заняли свои позиции, и скоро начнется бойня.

Говоря о Фугаку, я посмотрел в одну сторону, где Фугаку разговаривал с плачущим Шисуи и
уставшим Итачи.

На его лице было печальное и сердитое выражение. Должно быть, ему не хотелось убивать
стольких своих. Но когда ты хочешь восстать, ты должен быть готов к последствиям...

"Скоро начнется падение мятежников. И восстанут новые герои деревни. Надеюсь, все обиды
будут забыты по милости Луны....". подумал я про себя.

Затем я посмотрел на яркий шар в небе, который из розоватого оттенка медленно становился



малиновым... И я понял... Чистка началась.

___________________________

Возвращение в особняк~

[Шикаку]

.

Мне не удалось поймать даже одного из козлов принца...

Я нахмурил брови, уставившись на доску. Я не понимал, почему мои ходы так иррациональны.

Я понял всю игру, поскольку она была простой, но принц, похоже, использовал нестандартный
метод, чтобы заставить меня попасться в его ловушки.

Такая простая игра и все же...

"И с этим, ваш второй тигр попался в ловушку, У вас только два тигра, Нара-сама." Невеселый
голос принца поразил мои уши.

Я знал, что что-то не так. Но я не мог указать на это.

Я сыграл свой ход и заметил, что это снова ловушка.

Принц окружил и беспомощно поймал в ловушку моего третьего тигра всего за три хода...

Он продолжал говорить: "С одной точки зрения, тигр больше, значит, сильнее...

У него есть полное право так думать. Он больше, он, конечно, сильнее козла. И не говоря уже о
том, что это был хищник.

А козы - маленькие испуганные существа, которые могут только ждать своей своевременной
кончины".

*Тук*

Принц поставил на доску еще одну фигуру. И вдруг меня что-то осенило, когда я увидел всю
картину.

Со мной играли. И я как-то даже не замечал, когда и как попадаю в эту сложную ловушку.

Принц продолжал: "Хотя тигр - умное животное, а коза, никогда не отличавшаяся умом, все же
может выжить от лап тигра... Это благодаря сотрудничеству с другими козами? Хех! Звучит
очень идеалистично, да... Но на самом деле это не так.

Используя силу числа и ума? Это слишком хорошо, чтобы быть правдой в мире, в котором мы
живем...

А потому? Скажи мне, Нара Шикаку. Как коза выживает после тигра?".

Я знал, что он хочет что-то сказать... Но если он делает это с таким размахом. значит ли это,
что он настолько уверен в себе?



Я посмотрел на самурая, который стоял на страже у стены.

Это он зарубил Данзо его же мечом. Исходит ли его уверенность от этого подчиненного?

Нет, я видел слишком много таких. Тех, кто не имеет личной силы, но с помощью своих
подчиненных правит...

Он не такой... Его слова, то, как он провел эту игру, интеллект... Все это не соответствует его
возрасту.

Это может означать только две вещи... Он - на самом деле взрослый...

Или вундеркинд, который родился в политической семье...

И у меня слишком много причин верить во второе... Какое чудовище.

Если я сыграю неправильно... Коноха может потерять поддержку того, кто, скорее всего,
станет следующим Даймё...

Я разработал этот план только для того, чтобы стабилизировать ситуацию в деревне, а также
думал, что принц - всего лишь шестилетний мальчик... Он был третьим в очереди, что также
помогло принять решение...

Но я, Шикаку, совершил ошибку.

Я посмотрела на принца, и он улыбнулся мне в ответ. Но на этот раз... его улыбка не была
дружелюбной.

Я задрожал, увидев его глаза.

"Скажи мне, Нара. Кто ты - коза или тигр?" Принц спосил серьезным голосом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/83755/2712184


